

























































































	Text3: Пожалуйста, перед началом сборки внимательно прочтите инструкцию
	Text1: ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
	Text2: Оглавление
	Text4: Меры предосторожности
	Text5: Набор включает
	Text7: Дополнительно потребуется
	Text8: Описание основных частей
	Text10: Поехали!
	Text11: Руководство по управлению
	Text12: Замена частей
	Text13: Сборочная схема
	Text14: Запасные части
	Text15: Поиск и устранение неисправностей
	Text9: *Спецификация может изменяться без предварительного уведомления!
	Text16: Спасибо за покупку. Эта серия моделей Mini-Z использует новейшую систему управления с широкополосной связью на частоте 2.4ГГц. Повышенная скорость отклика приемника RA-18 и высокоэффективный регулятор скорости обеспечивают точность и быстроту управления. Пониженное расположение мотора и фрикционный амортизатор заднего моста повышают скорость поворота. Чтобы полноценно насладиться моделью, пожалуйста внимательно прочитайте эту инструкцию. Моделям Mini-Z обладают широкими возможностями по улучшениям и тьюнингу.
	Text17: Список дополнительных частей доступен по адресу.
	Text18: О модели
	Text20: Пожалуйста, перед началом сборки и использованием модели внимательно прочтите инструкцию.
	Text21: ВНИМАНИЕ! Этот символ обозначает место, где Вам следует быть особенно осторожным, чтобы не поранить себя и других.
	Text22: ЗАПРЕЩЕНО! Этот символ куазывает, что Вы ни в коем случае НЕ должны делать, чтобы не поранить себя и других.
	Text6: Новички и те, кто не полностью понимает назначение какой-либо детали, должны посоветоваться с опытнми моделистами.
	Text23: Собирайте модель вдали от детей.
	Text24: Перед запуском модели примите необходимые меры безопасности. Вы несете ответственность за сборку и функционирование!
	Text25: Эта радиоуправляемая модель не игрушка и не предназначена для детей младше 14 лет.
	Text26: Отработанный аккумуляторы - ценный ресурс. Сдавайте их в центр по утилизации, если такой имеется  в вашем районе.
	Text27: Не давайте модель маленьким детям, так как она может нанести им вред!
	Text19: Меры предосторожности
	Text28: Соблюдайте полярность аккумуляторов.
	Text29: Берегите модель от высокой температуры и прямых солнечных лучей.
	Text30: Будьте осторожны при работе с остыми предметами при подготовке модели.
	Text31: Не направляйте кончик антенны в лицо - это опасно!
	Text32: Даже выключенная модель потребляет электричество. Вынимайте батареи, когда не используете модель. 
	Text33: Всегда выключайте модель, прежде чем снять кузов. Не прикасайтесь к оголенным контактам включенной модели.
	Text34: Не прикасайтесь к движущимся шестерням.
	Text35: Не запускайте модель на настоящих дорогах, в людных местах или вблизи маленьких детей.
	Text36: Во время и сразу после работы двигатель и батареи модели нагреваются - не обожгитесь!
	Text37: Не запускайте модель по песку, в пыльных или влажных местах, на коврах с ворсом. Это может повредить модель.
	Text38: Не используйте воду или спиртосодержащие жидкости для чистки модели. Протирайте ее сухой тряпочкой, кисточкой или мягкой щеткой.
	Text39: Используйте только оригинальный запчасти Kyosho.
	Text40: Перед использованием
	Text41: Меры предосторожности для серии Mini-Z
	Text42: Предохранитель
	Text43: Мотор модели снабжен предохранителем, который предотвращает слишком большое повышение силы тока. В случае такого повышения предохранитель отключает мотор. Когда предохранитель активизируется, выключите модель и выньте из нее батареи. Через 5 минут предохранитель воссановится и можель модель снова будет на ходу.
* Когда предохранитель срабатывает, он нагревается - не обожгитесь!
	Text44: Если предохранитель срабатывает слишком часто
	Text45: Возможные причины частого срабатывания предохранителя перечислены ниже. Убедитесь, что вы устранили причину проблемы перед тем, как снова запускать модель.
	Text46: Модель упирается в препятствие и не может больше двигаться вперед.
	Text48: Отпустите газ и верните курок в нейтральное положение.
	Text49: Заедает трансмиссия (шестерни или колеса)
	Text47: Решение
	Text50: Снимите с модели мотор и проверьте, чтобы трансмиссия вращалась свободно. Если трансимиссия заедает, возможно в нее попала пыль или волокна. Очистите трансмиссию. Если это не решило проблему, возможно поврежден или сгорел мотор - замените его новым или установите опциональный подшипник для уменьшения сопротивления трансмиссии.
	Text51: Установлена неправильная ведущая шестерня
	Text52: Это происходит, если установленна шестерня со слишком большим количеством зубов. Установите шестерню стандартного размера (эта шестерня обеспечивает оптимальное ускорение).
	Text53: Перегрузка от длительного использования модели
	Text54: Если модель ездит длительное время без перерыва, предохранитель срабатывает чаще. Давайте модели остыть после 5-10 мин. езды. Это увеличит срок службы мотора и регулятора скорости.
	Text55: Набор включает
	Text57: *Кузов входит в комплект
	Text58: *Моторамы
	Text59: *Набор ведущих шестерней
	Text60: *Гайки для колес (запасные)
	Text61: *Ограничитель подвески
	Text62: *С-образные клипсы (запасные)
	Text63: *Торцевой ключ для колес
	Text64: *Сниматель ведущих шестерней и клипс
	Text65: *Передатчик PREFEX KT-18 (пульт управления)
	Text66: *Возможно использовать другие 2.4ГГц передатчики Kyosho.
	Text67: *Крестовая отвертка (микро)
	Text68: *Острый канцелярский нож
	Text69: *Кусачки бокорезы
	Text70: *8 батарей типа ААА, либо аналогичных NiMH аккумулятора
	Text71: Не используйте оксидные или другие специальные типы батарей.
	Text72: Не используйте поврежденные батареи
	Text73: Повреждена
	Text75: Передатчик
	Text77: При использовании других передатчиков, обращайтесь к их инструкциям по эксплуатации.
	Text78: Антенна передатчика
	Text79: Передает радиосигнал
	Text80: Выключатель питания
	Text83: Управляет поворотом модели машины
	Text84: Курок газа
	Text85: Для управления скоростью движения вперед и назад
	Text87: Для точной настройки рулевого управления
	Text88: Триммер газа
	Text89: Для точной настройки нейтрали
	Text90: Светодиод-индикатор
	Text91: Горит во включенном состоянии. Миганием показывает состояние передатчика.
	Text93: Отсек батарей
	Text94: Вставьте в него 4 батарейки типа ААА.
	Text95: Шасси
	Text74: Описание основных частей
	Text96: Переднее колесо
	Text97: Антенна
	Text98: Заднее колесо
	Text99: Электронный регулятор скорости
	Text100: Мотор
	Text101: Фрикционный амортизатор
	Text102: Держатель батарей
	Text103: Шасси
	Text104: Разъем I.C.S. устройства
	Text105: Передний держатель корпуса
	Text106: Выключатель питания
	Text76: При использовании PREFEX KT-18
	Text109: Нажмите кнопку, открывающую отсек батарей, и выньте отсек. Будьте осторожно - не уроните его.
	Text92: Кнопка, открывающая отсек батарей
	Text110: 4 алкалиновые батарейки ААА
	Text111: Обратите внимание на полярность
	Text112: Батарейный отсек
	Text113: Вставьте батарейный отсек, пока не услышите щелчек. Убедитесь, что батарейный отсек надежно закреплен.
	Text107: Перед использованием
	Text114: Сборка модели
	Text115: Шасси
	Text116: Кузов
	Text108: Загрузка батарей
	Text117: Батарейки ААА, обратите внимание на полярность.
	Text118: Держатель батарей
	Text119: Снятие
	Text120: Установка
	Text121: Используйте держатель батарей, чтобы вынуть батареи.
	Text123: Установка кузова
	Text124: Шасси
	Text125: Кузов
	Text126: Осторожно растяните корпус за бока и наденьте его на шасси.
	Text56: Эти рекомендации относятся только к передатчику PREFEX KT-18.
	Text81: Для использования этого передатчика ранее приобретенными моделями Mini-Z необходимо произвести процедуру привязки.
	Text122: Что такое процедура привязки
	Text129: Привязка это процедура регистрации уникального идентификационного номера передатчика в памяти приемника модели. Если вы меняете передатчик - не забудьте провести процедуру привязки. Процедуру необходимо производить только один раз при первом запуске модели.
	Text130: < Как завершить процедуру привязки >
	Text132: Нажмите и удерживайте отмеченную знаком     кнопку триммера газа.
	Text133: Включите передатчик. Удерживайте кнопку с символом      и отпустите кнопку включения передатчика.
	Text134: В подтверждение загорится светодиод. Когда светодиод погаснет через 3 секунды, отпустите триммер газа.
	Text135: Когда светодиод померкнет, подготовка передатчика завершена.
	Text138: Кнопка привязки
	Text137: Отвертка для нажатия кнопки привязки
	Text127: Поехали!
	Text140: Нажмите и удерживайте отверткой кнопку привязки на модели.
	Text142: Когда индикаторный светодиод загорится, отпустите кнопку привязки.
	Text136: Индикаторный светодиод
	Text144: Индикаторный светодиод покажет соледующее:
Светодиод горит ровным светом привязка окончена
Светодиод мигает - привязка не произведена. Выключите модель и передатчик и попытайтесь произвести привязку с начала.
	Text145: Выключите модель
	Text146: Выключите передатчик. Настройки вступят в силу после следующего включения передатчика.
	Text147: Если привязка не осуществяется
	Text148: Кто-нибудь другой осуществляет привязку поблизости.
	Text149: Поблизости на частоте 2.4ГГц работает другое устройство.
	Text150: Поблизости работает источник сильных электромагнитных волн типа микроволновой печи.
	Text151: Поблизости на частоте 2.4ГГц работает другая модель.
	Text152: Осуществите привязку в другом месте.
	Text153: Выключите эти устройства.
	Text154: Выключите беспроводную сеть или работающие устройства Bluetooth.
	Text155: Осуществите привязку позже.
	Text156: < Для обычного использования >
	Text131: Антенна
	Text128: Включите передатчик
	Text158: Убедитесь, что индикаторный светодиод включен
	Text159: ВНИМАНИЕ
	Text160: При включении передатчик самостоятельно ищет свободную частоту в спектре 2.4ГГц. Более 40 моделями можно управлять одновременно, но может и меньше, если в зоне работают другие устройства на частоте 2.4ГГц. Если свободных частот нет в спектре 2.4ГГц, индикаторный светодиод не загорится.
	Text141: Включите модель
	Text162: Колеса могут свободно вращаться, когда Вы включаете питание модели.
	Text163: Не прикасайтесь к колесам!
	Text164: Всегда включайте передатчик перед тем, как включить модель!
	Text165: Установка нейтрали
	Text166: Поставьте курок газа в нейтраль и отрегулируйте нейтраль триммером газа, пока модель не остановится и мотор не прекратит пищать. Если модель не движется - настройка не требуется. Когда установлена нейтраль, либо достигнут предел триммирования раздается звуковой сигнал.
	Text170: Если колеса движутся назад, нажмите кнопку (А).
	Text171: Если колеса движутся вперед, нажмите кнопку (В).
	Text173: Управление моделью
	Text174: Рулевое колесо
	Text175: Основные органы управления
	Text176: Влево
	Text177: Вправо
	Text172: Приподнимите модель над землей и убедитесь, что управление модели работает правильно.
	Text179: Приподнимите модель над землей и убедитесь, что управление модели работает правильно.
	Text180: Вперед
	Text181: Назад
	Text178: Нейтраль
	Text168: Курок газа
	Text183: Задний ход
	Text182: Тормоз
	Текст1: Движение по прямой
	Текст2: Чтобы модель ехала прямо, отрегулируйте нейтральное положение рулевого колеса триммером рулевого управления.
Одно нажатие означает один шаг (Длительное нажатие не приводит к множественному смещению)
	Text82: Рулевое колесо
	Text86: Триммер рулевого управления
	Text139: Если модель поворачивает влево, нажмите кнопку      триммера рулевого управления. 
	Text143: Если модель поворачивает вправо, нажмите кнопку      триммера рулевого управления. 
	Text157: Когда установлена нейтраль триммера рулевого управления, либо достигнут предел триммирования раздается звуковой сигнал.
	Text161: Из-за особенностей рулевого механизма или деффектов поверхности модель может ехать не прямо. Это нормально.
	Text167: Настройка угла поворота
	Text184: Вы можете настроить угол поворота.
	Text185: Угол поворота меньше
	Text187: Угол поворота больше
	Text188: Углы поворота врпаво и влево настраиваются отдельно.
	Text190: Настройка угла повотора вправо
	Text191: Поверните и удерживайте рулевое колесо до упора вправо (вперед).
	Text192: Нажмите кнопку       триммера рулевого управления.
	Text196: Настройка угла повотора влево
	Text193: Угол поворота вправо увеличится.
	Text194: Угол поворота вправо уменьшится.
	Text197: Угол поворота влево увеличится.
	Text198: Угол поворота влево уменьшится.
	Text199: Поверните и удерживайте рулевое колесо до упора влево (назад).
	Text195: Замена батарей
	Text200: Передатчик
	Text201: Замените батареи, когда загорится желтый светодиод.
	Text203: Если батарейки передатчика сядут, модель потеряет управление.
	Text204: Когда скорость движения модели заметно падает, замените батарею.
	Text205: Модель
	Text206: Выключение модели
	Text207: Выключатель модели
	Text208: Выключатель передатчика
	Text209: Всегда сначала выключайте модель, а потом передатчик.
	Text210: Функции передатчика PREFEX KT-18
	Text211: Настройка максимального уровня газа
	Text212: Производите настройку максимального уровня газа и тормоза так, чтобы колеса модели не касались поверхности.
	Text189: Когда достигнут предел триммирования раздается звуковой сигнал.
	Text213: Настройка максимального уровня газа
	Text217: Максимальный газ будет достигнут быстрее.
	Text216: Нажмите кнопку      триммера газа.
	Text218: Максимальный газ будет достигнут медленнее
(Полный газ не будет достигнут)
	Text169: Триммер газа
	Text219: Настройка резкости тормаза
	Text221: Тормоз станет более мягким.
(Задних ход будет медленнее)
	Text222: Тормоз станет более резким.
(Задний ход будет быстрее)
	Text223: Учебный режим
	Text224: Если модель движется слишком быстро, вы можете уменьшить максимальную скорость, чтобы упростить управление.
	Text225: Включение учебного режима
	Text220: Нажмите и удерживайте на курок газа до предела от себя.
	Text228: Индикаторный светодиод заморгает, показывая, что включен учебный режим.
	Text202: Индикаторный светодиод
	Text229: Возвращение в нормальный режим
	Text226: Выключите передатчик
	Text214: Нажмите и удерживайте на курок газа до предела на себя.
	Text231: Индикаторный светодиод загорится ровным светом, показывая, что включен нормальный режим.
	Text232: Сброс настроек передатчика
	Text233: Возвращает настройки передатчика в состояние, предустановленное на заводе.
	Text234: Нажмите и удерживайте кнопку      триммера газа.
	Text235: Продолжайте удрживать кнопку       триммера газа более 3 секунд, пока не загорится светодиод. Отпустите триммер газа.
	Texta180: СОВЕТЫ ПО УПРАВЛЕНИЮ
	Texta181: Держите передатчик так, чтобы антенна была направлена вверх.
	Text215: Новичкам рекомендуется использовать учебный режим.
	Texta182: Плавно нажмите на курок газа и используйте рулевое колесо для поворотов.
	Texta183: Плавно нажмите курок газа, затем отпустите. Таким образом управляйте скоростью.
	Texta184: Если вы чувствуете, что теряете управление, поверните передатчик боком к себе, чтобы видеть рулевое колесо.
	Text227: Вначале уменьшите углы поворота, как это указано на стр. 26.
	Text230: Нажмите
	Texta188: Будьте осторожны, не нажмите случайно на курок каза во время поворота.
	Texta189: Когда вы привыкните к управлению, попробуйте поуправлять моделью на большей скорости с большими углами поворота.
	Texta190: Попробуйте ездить восьмеркой.
	Text238: Колеса
	Text239: Пластиковая втулка
	Text240: Колесная гайка
	Text241: Заднее колесо
	Text242: Шина заднего колеса
	Text243: Переднее колесо
	Text244: Шина переднего колеса
	Text245: Установите шины, как показано на рисунке
	Text246: Колесо
	Text247: Шина
	Text248: Затяните
	Text249: Торцевой ключ
	Text250: Затяните, как показанно выше
	Text251: Перетянута
	Text252: После установки колес не перетягивайте гайки. Если колесо не может свобюодно вращаться - немного ослабьте гайки.
	Text253: Держатель рулевой тяги
	Text254: Снимите
	Text255: Оденьте
	Text256: Рулевая тяга
	Text257: Поверните и выньте
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